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LANGUAGE AS A DISSEMINATOR AND CARRIER OF KNOWLEDGE
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In the article it is analyzed the problem of the role of language as a disseminator and carrier of knowledge
of man. In the article it is also presented the definition of knowledge, the types of the acquired knowledge
are clarified, it is proved the existence of ethnic language, it is uncovered the role of language in the process
of transferring and mastering the knowledge. The author presents the ideas concerning the accumulation
of the information in language and its units, and also its transmission to each new language individual of

the given ethnos.
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language individual.

he formulation of the problem. The selection

of man out of the aggregate of the living is
expressed in his innate and inherent inclination to
social life. This expression is in the form of the pro-
cess that occurs continuously: it is realized insofar
as in its realization each individual takes place. The
form of the realization is the process of the absorp-
tion by human society of each newborn man and
transmission to him such properties that allow him
to exist and function as a full member of society.
The process of transformation of man natural to
man social with the transmission to him all the nec-
essary skills for society is called socialization. One
of the basic components of the process of sociali-
zation of man can be viewed upon the process of
the accumulation in his mind the basic knowledge
that allows man to orient in nature and society, to
understand others and be understood by others.

The relevance and the main aim of the article.
The relevance of the article is caused and support-
ed by the fact that mastering the native language,
which is in the process of socialization of the individ-
ual, leads to the assimilation and assignment of huge
in volume and diverse in quality knowledge that is
stored in the units of the given language and is asso-
ciated with them. Science cannot but be interested in
studying the ways and means for thorough increas-
ing the vocabulary of a speech individual.

The analysis of the recent investigations and
publications. The works by such famous scholars
as M. Heidegger, W. von Humboldt, L. Vaysberher,
K. Marx and others are devoted to the stated lin-
guophilosophical problem.

The unsolved aspects of the problem. Achieving
this aim involves solving the following tasks: 1) to
give the definition of knowledge; 2) to ascertain
the types of acquired knowledge; 3) to prove the
existence of ethnic language; 4) to reveal the role
of language in the dissemination and assimilation
of knowledge.

The basic material presentation. The impor-
tance of language for the preservation and dis-
semination of knowledge has not been in doubt
since the ancient times. Striking evidence of this
fact is a variety of paremias and phraseologisms,
which have fixed the human attitude to learning
as a means of existence of man (Live and learn)
and his intellectual development (Learning is the
eye of the mind), have defined the difficulties that
appear while learning (Train hard, fight easy),
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have drawn people’s attention to the importance
of communication to transfer knowledge (It 1is
pleasant to speak with a clever man). The given ex-
amples fixed in the dictionary compiled by V. Dal
have a great number of equivalents in other lan-
guages and ethnic culture. The thorough compar-
ative and contrastive analysis of the paremias and
phraseologisms that have fixed the man’s attitude
to the dissemination of knowledge will certainly
help to reveal the facts both of versatile, univer-
sal nature and some individual thoughts that have
cultural significance only for certain ethnos. But
let us leave this area to the specialists-phraseolo-
gists and start viewing and analyzing the functions
of language and speech which, in our opinion, are
the basic ones in the process of the dissemination
of knowledge.

The process of transformation of homo natira-
lis (a human natural) onto homo socialis (a human
public) with the transfer of the necessary quali-
ties for society is called socialization. As one of the
main components of the process of men’s socializa-
tion it can be seen the process of the accumulation
in their consciousness basic knowledge that allows
people to orient themselves in nature and society,
to understand others and be understood by others.
Concerning the individual knowledge can be con-
sidered as a unity of the informational units, which
the human brains possess, a unity that is which is
capable of self-organization, provides perception,
understanding, evaluation, preservation, trans-
formation, generation and transmission of infor-
mation and determines all the individual’s activ-
ities. Knowledge is information availability of the
brains, in this regard, the process of the formation
and reformation of knowledge is in the course of
the whole life of the individual.

Consciousness of a newborn as proven by mod-
ern medicine initially contains certain information
necessary for man to exercise his life activity and
basic acts of behavior. This statement contradicts
the thesis of the medieval science that there is noth-
ing in mind but everything contains only in feel-
ings, it also contradicts the opinion of John Locke
about the complete impossibility of any pre-expe-
rienced knowledge. Meanwhile, if to emphasize not
on the individual but on the tribal man, «all-man»,
according to V. Losskiy [6, p. 34], the problem that
interests us, is clarified to the obvious. In particu-
lar, in this perspective, man appears as a form of
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the existence of the humanity: the humanity car-
ries out its being through individuals who endless-
ly follow each other, who can be comparable to the
cells of the body. Like any single cell, man from
the very birth has some background information,
which allows him to carry out his mission. This
information forms innate knowledge of man. At
the level of innate knowledge, man does not differ
from animals. Innate knowledge is opposed to oth-
er types of knowledge as with this knowledge man
is born, any other type of knowledge, which is a
part of the mental baggage, is acquired by man
in the process of his life activity, ie. it is acquired.

The acquired knowledge is divided into several
types. The knowledge of the first type is the re-
flection of the experience of the practical activity
and the experience of the interaction of man with
nature and society. Any sensual knowledge can be
acquired by consciousness only in the form of some
specific information, and the information can be
presented in man only in the form of the informa-
tional units or language units of thinking. The first
type knowledge despite the fact that it is stipulat-
ed by the practical activity becomes a property of
consciousness with the help of language. Such a
type of knowledge is common for man and animals
but the man’s sensual and activity way of gaining
the knowledge differs from animals’.

The acquired knowledge of the second type is
the data received from the oral and written texts
by means of the process of comprehension. Its es-
sence is, in our opinion, in the fact that under the
speech influence the individual receives the infor-
mation at the expense that from the dark area of
consciousness into the light one the semantic «clus-
ters» raise, and in it they are definitely organized
or formed. The acquired informational chains are
isomorphic to the speech work, which is perceived,
because they are of theme-rheme nature and are
built on the principles of predication. The received
informational chains are assessed from the point
of view of novelty and significance, and then are
fixed in consciousness in the form of new informa-
tion or erased as those, which are not interesting
for a language individual.

The third type of the acquired knowledge is
new data obtained by the individual as a result
of his thinking. It allows the individual to go be-
yond the immediate sensual reflection and to gain
knowledge about such subjects and objects, prop-
erties and relations that cannot be perceived by
man directly.

At last, the fourth type of the acquired knowl-
edge is the data which the individual receive in
the process of mastering the native language that
a child accumulates as one of the means of com-
munication in the period of socialization. To master
something it is necessary that «something» should
exist as an ethnic language.

Moreover, does the ethnic language exist? The
question is put purposefully as in the literature on
the problem the thought of conditionality of the
mentioned term has been repeatedly spoken out.
First, let us remember I. O. Baudouin de Cour-
tenay who shared this thought and wrote, «Lan-
guage exists only in the individual mind, only in
souls, only in psychics of the individuals who are
the concrete language society. Language tribal and

national is a pure abstraction, generalizing con-
struction created from the really existed individ-
ual languages» [4, p. 71], or, «First of all language
exists in the souls human. If all of us here present
kept silent, if there were absolute silence here in
the hall, would the human language in general and
the Russian language in particular stop existing?
There would be nothing for it to exist as it is not
really as a whole. However, there exist the individ-
ual languages as continually existing wholes. And
it is they that exist in our souls irrespective of
the fact whether we speak or not» [2, p. 130]. The
same way O. O. Shakhmatov treated this issue,
«The language of each individual has its real being.
The language of the village, city, region, nation ap-
pears to be a certain scientific fiction, an average
conclusion of a certain number of individual lan-
guages» [7, p. 7], and some other linguists. But, on
the other side, when I. O. Baudouin de Courtenay
points, «Each language can be introduced into any
healthy human head» [3, c. 139], or O. O. Shakhma-
tov titles one of his works «On History of Sound
of the Russian Language», or an ordinary man
speaks of his desire to learn a foreign language,
it is very difficult to escape the impression that
the word «language» means «scientific fiction» or
«pure abstraction». What way to use to reconcile
the obvious truth of I. O. Baudouin de Courtenay,
O. O. Shakhmatov and others, on the one hand,
and the equally obvious reality of existence of the
Ukrainian, Russian and other languages that are
spoken by the people? In our opinion, the solution
of this problem can be based on the correlation of
man and the humanity. Really, if any individual
can be viewed as a form of existence and one of
the manifestations of the humanity, so the ethnic
language can be considered as one of the forms of
manifestations of the humanity, a somatic cell of
the whole ethnic body. Everything that is char-
acteristic of each ethnic man is a property of the
whole ethnos, although the opposite is wrong. Out
of the above-mentioned goes that the reality of the
individual language, in which no one ever doubts,
at the same time witnesses the reality of the ethnic
language. The ethnic language exists as an essence,
divided among separate ethnic individuals. From
this point of view the given above the quotes by
I. O. Baudouin de Courtenay and O. O. Shakhma-
tov seem too categorical. The ethnic language is
as real as the individual language, only it is intro-
duced in the other form. Moreover, the individual
language of every man can be appreciated as one
of the manifestations of the ethnic language. The
existence of the ethnic language in the form of the
distributed among the language individuals the in-
dividual languages defines the range of its distinct
properties, such as the ability to ensure the tempo-
ral continuity and spatial boundaries of ethnicity,
the ability to allocate, accumulate in the meanings
of its units and to assign each member of the eth-
nos the most valuable elements of sensory, mental
and activity experience of the previous genera-
tions and a number of others. All this makes the
ethnic language the important ethnogenic factor.
E. Benveniste emphasized, «In the world there is
only a man with language, a man who speaks with
another man, and language, thus, necessarily be-
longs to the very determination of man» [1, p. 293].
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Thus, when we say that one of the sources of
the acquired knowledge of man is his native lan-
guage we mean the object, the reality of which
is not in doubt. Mastering the native language is
a process of gradual transformation of the genet-
ic language into the individualized version of the
ethnic language. This transformation takes place
in the process of communication of a newborn who
enters the concrete society, with the concrete num-
ber of adults, his parents who are the ethnic lan-
guage speakers. Such communication among the
above-mentioned subjects is caused by the needs
of the life activities of any child, its involvement to
the rule of life accepted in the given society.

The closest and visible result of this communi-
cation is the gradual acquiring by a child the abili-
ties to respond adequately enough to the addressed
speech and to «encode» information concerning its
own state. Mastering the language includes a child
to a certain ethnic society and can be seen as the
first step in its transformation from homo nataralis
to homo socialis, i. e. to a language individual.

Another important result of communication is
in the cultural enrichment of a language individ-
ual. It becomes possible due to the ability of the
ethnic languages to serve not only a significant tool
for creating reports of facts, but also a memory
device, which contains information about numer-
ous instances of the linguistic and mental activity
of a certain ethnos. Due to the language, the being,
which the ethnos has already performed, remains
alive to every native speaker, because it is reflect-
ed in the language. In confirmation of the above
said the idea by M. Heidegger, «Language is the
house of the being» [8, p. 61].

In the process of mastering the mother tongue
it occurs non-violent and unconscious assimilation
and understanding of the displayed in units and
categories of language information about the sur-
rounding world, which in scope and variety ex-
ceeds everything that man is able to get through
his senses, that is, from his own experience. The
most important consequence of such a process lies
in providing the language personality with the spe-
cific to the given ethnos the cognitive orientation,
in bringing it to the cultural traditions of the ap-
propriate people. W. Von Humboldt noted, «Gen-
erations pass but language remains, each of the
generations finds language already existed before
it, and stronger and more powerful than the gen-
eration itself; none of the generations ever pene-
trates into its essence and lives it to the successors;
the character of any language, its uniqueness are
designated only in the course of the whole row of
generations but it connects all these generations,
and they reflect themselves in it; one can see by
what language owes to a separate piece of time, to
individuals but it remains unsolved what they owe
to it» [5, p. 325].

What way is the information in language and
its units accumulated, and its transfer to each lan-
guage personality of the given ethnos? Both pro-
cesses progress thanks to a great number of speech
works in which the ethnos performs its historical
being and communication with the surrounding
world. These speech works are compounded of
words. Using a word in the speech unit with in-
complete or complete predication always suggests

«Moaoauit BueHU» * No 4 (44) » kBiTeHb, 2017 p.

assigning to the object that the word indicates a
certain trait. Since the speech works that describe
the activities of the ethnos are infinitely many, in
the semantics of words many signs that record all
the acquired knowledge of the ethnos about the
related objects are sunk deeply. The transfer of
the knowledge to each new member of the eth-
nos ethnics is in the course of the socialized com-
munication through teaching and learning of the
formed language personality the right understand-
ing and using of the units and categories of the
mother tongue. Speaking in other words, the used
in the socialized communication the speech works
performs such transformation and structuring of
the informational availability of man at the lev-
el of consciousness that allows him, on one hand,
without mistakes react to the addressed messages,
and, on the other hand, create his own messages,
remaining sure that they are understandable for
the interlocutor. The mentioned transformation is
aimed at developing in the consciousness of the
language personality that pass its formation, such
patterns-configurations that would be similar to
the patterns-configurations, correlative with the
material shell in the consciousness of others who
speak the same language. If understanding and
using of a word prove to mastering the definite
meaning, it means that the knowledge is connect-
ed by the ratio of adjacency of the corresponding
sound complex that is it is contained in the word
in the quality of its meaning.

Taking part in the speech works, the word, as a
rule, realizes in each of them not its whole mean-
ing but only the part of it. From this it goes that
in some talk of the cognitive massive correlated
with the whole knowledge of the ethnos of some
named event it is necessary to orient to a number
of speech works which are different from one an-
other by the character of the lexical surrounding
of the studied word. The more some word is used
in the phrases the bigger is the value of knowl-
edge of the corresponding object «enclosed» by
this sound succession, and this means that in the
consciousness of man the deeper informational
transformation because of the assimilation of the
word takes place. And if to take into considera-
tion the fact that in the process of socialization
and communication the speech personality masters
and assimilates thousands of lexical units one can
imagine how great and varied in quality, and in
quantitative sense it is the knowledge that each
ethnos transfers to its new member through lan-
guage. Speaking in other words, in the process of
mastering the mother tongue it takes place some-
thing like connecting the language personality to
the language complex of the ethnos. It is important
to emphasize, that if the mother tongue is assimi-
lated in the set by nature period and observing all
the minimum sufficient conditions, involvement in
knowledge, reflected in the units and the catego-
ries of language is performed by completely nat-
ural and practically imperceptible way to the hu-
man. The mentioned naturalness can be explained
by the fact that the process that we are interested
in, is combined with the pre-established and antic-
ipated process of implementation of the language
ability, given to man by nature. From the above
said it follows that all the knowledge, which is in-
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herent in the language personality, to some extent
is conditioned by language.

The inherited knowledge is defined by lan-
guage in the sense that it is the genetic language
performs within the mental-speech complex the
function of collection, screening, sifting informa-
tion and the formation of information units. With-
out language there is no sense to speak of any
articulateness of thinking and consciousness.

The knowledge that the individual gets from
the practical activity is connected with language
as to be mastered by consciousness this experience
should be presented in the transformed form, i. e.
In the way of the informational formations that is
impossible without language.

Conditionality by language the knowledge, we
receive from the texts, is self-evident. It is use-
ful to touch upon only one point. The presence of
the text (the speech work) implies the existence of
its creator (a sender) and recipient (an addressee).
Obtaining the knowledge is carried out as a result
by such text impact of the sender of speech on
the recipient, which leads to the change of the in-
formation state of the latter. Herewith this trans-
fer of knowledge contained in the texts is through
focused excitation of the information availability,
which is in the recipient.

The conclusions and suggestions. Analyzing
language as a disseminator and carrier of knowl-
edge has given an opportunity to express not only
our attitude to the undoubtedly new and one of
the most authoritative paradigm in the linguistic
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investigation but «clarify the relation» between
onomastics and onymography as a scientific sub-
ject in the line of the onomastics studies and cog-
nitive study, the expansion of which can be seen
in this direction. The performed research allows
to make the following conclusions. Firstly, in the
so-called «protocognivistic» works it has been
proved that the language units are able not only
to point or to perform the functions of labels of
the definite objects and phenomena but trans-
fer in the process of the exchange of knowledge
accumulated communicative experience, include,
except the concrete speech features of the desig-
nated, the definite complex of conceptions con-
cerning the social and cultural existence of the
sign. From here the supported by us idea of the
connection of Word as a phenomenon, as a man-
ifestation of the human spirit with history and
culture of the people is an axiom of linguistics.
Secondly, the knowledge of an individual is the
definite particularly organized unity of the infor-
mational units which it has and which motivate
the activities of this human. Thirdly, there are
different types of the acquired knowledge (some
practical activities, the contents of the units and
categories of the mother tongue, mental activi-
ty, heredity, oral and written texts), and what is
the most important one, all the knowledge this
or that way is stipulated by language. Fourthly,
under the influence of the ethnic language man
becomes the carrier of the definite culture and
civilization that is an ethnic language personality.
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Cnaboys B.B.
JepsxaBHMIT BUIINMIT HABYAJILHUI 3aKJIa]l
«JToHOaCBbKMIT TepsKaBHMII IIeIaroTivyHmii yHiBepCcuTeT»

MOBA K PO3IOBCIOJI:KYBAY I HOCIVI 3HAHb

Amnorarngis

Y craTTi npoaHaJidoBaHO IpobJieMy poJii MOBM AK PO3IOBCIOKYBada i HOCiA 3HAHB JIIOAVHN. ¥ CTATTi Ta-
KOJK IIpeJCTaBJIeHO BM3HAUYEHHA 3HAHHIO, 3'fICOBAHO TUIIM HAO0yTOro 3HAHHHA, JOKA3aHO iICHYBAaHHA €THIYHOI
MOBJ, PO3KPMUTO POJb MOBM y IIpPOIleci Ilepemadi Ta 3aCBOEHHI 3HAHHA. ABTOpP IIpe3eHTy€ MipKyBaHHS
CTOCOBHO HaKONMYeHHHA iHdopwmallii B MoBi Ta ii ogquHMIAX, a TakoK 1i mepenadi KOsKHiVI HOBiJI MOBHIi
0c0o0MCTOCTI TaHOTO €THOCY.

Kuaro4oBi cioBa: MoBa, 3HaHHA, HaOyTe 3HAHHA, €THIYHA MOBa, IPOIeC Ilepeiadi Ta 3aCBOEHHA 3HAHHA, MOBHA
0CcOOUCTICTE.
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T'ocynmapcrBeHHOe BbIcHIee yueOHOe 3aBeieHVIE
«JoHbacckmii rocyiapCTBEHHBIN II€JarOTMUeCKIUil YHUBEPCUTET»

A3BIK KAK PACIPOCTPAHUTEJIb 1 HOCUTEJb 3HAHU

AnHOTAIIA

B cratbe nmpoanasmsupoBaHa npobseMa posn A3bIKa KaK PACIPOCTPAHUTENA UM HOCUTEJA 3HAHMII YeJOBEeKa.
B craThe TakKe IIpeNCTaBJIEHO OIIpeJieJieHVe 3HAaHMIO, BBIACHEHO TUIIBI IPMOOPETEeHHOro 3HaHUA, JoKasa-
HO CYII[eCTBOBaHME STHUUYECKOTO A3bIKA, PACKPBITA POJIb A3bIKA B IIPOI[ecCe Iepenayn M yCBOEHUM 3HAHMUA.
ABTOp IIpeJiCTaBJIAET HEKOTOPBIE MJEM OTHOCUTEJIHbHO HAKOILJIEHUA MH(POPMAIMK B A3BIKE U €e eNVHUIAX, a
TaK)Ke ee Iepesiayy KaskIoil HOBOV A3BIKOBOM JIMYHOCTY JAHHOTO DTHOCA.

KaroueBbie cioBa: A3bIK, 3HaAHNE, IPUOOPETEHHOE 3HAHME, STHUUECKUII A3bIK, IIPOLIECC epejadyl U YCBOEHMUSA
3HAHUSA, A3BIKOBAS JIMYHOCTD.



